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BIM-UNT-AP6X/3GD 7M
Senzor de câmp magnetic  –   Pentru cilindri pneumatici

Caracteristici tehnice

Tip BIM-UNT-AP6X/3GD 7M

Nr. ID 4685737

Caracteristici generale  

Viteză de trecere ≤ 10 m/s

Repetabilitate ≤ ± 0.1 mm

Derivă de temperatură ≤ 0.1 mm

Histerezis ≤ 1 mm

Caracteristici electrice  

Tensiune de alimentare UB 10…30  Vcc

Riplu Uss ≤ 10 % UBmax

Curent nominal de alimentare în c.c. Ie ≤ 100 mA

Curent fără sarcină ≤ 15  mA

Curent rezidual ≤ 0.1 mA

Tensiunea de test de izolaţie 0.5 kV

Protecţie la scurtcircuit Da/Ciclic

Cădere de tensiune la Ie ≤ 1.8 V

Protecţie la fir întrerupt/alimentare
inversă

Da/Complet

Funcţie de ieşire 3-fire, Contact NO, PNP

Frecvenţă de comutaţie 1 kHz

Certificare conform Declaraţie de conformitate ATEX TURCK
Ex-07001M X

Marcare dispozitiv EX II 3 G Ex ec IIC T4 Gc/II 3 D Ex tc IIIC
T110 °C Dc

Caracteristici Mecanice  

Design Rectangular, UNT

Dimensiuni 28 x 5 x 6 mm

Materialul carcasei Plastic, PP

Caracteristici

■Pentru cilindri cu canal-T fără accesorii de
montare

■Accesorii opţionale pentru montare pe alte
modele de cilindri.

■Este posibilă montarea cu o singură mână
■Montare stabilă
■senzor magneto-rezistiv
■3-fire c.c., 10..0.30 VCC
■ieşire pnp, normal deschis
■conectare cu cablu
■ATEX category II 3 G, Ex zone 2
■ATEX category II 3 D, Ex zone 22

Diagramă de conexiuni

Principiu de funcţionare

Senzorii pentru câmpuri magnetice sunt
activaţi de câmpurile magnetice şi sunt
folosiţi în mod particular la detecţia poziţiei
pistoanelor cilindrilor pneumatici. Deoarece
câmpurile magnetice penetrează metalele
nemagnetizabile, senzorul detectează prin
peretele din aluminiu al cilindrului un magnet
permanent ataşat pistonului.
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Caracteristici tehnice

Materialul feţei active plastic, PP

Cuplu de strângere 0.4 Nm

Conexiune electrică Cabluri

Tip cablu Ø 3  mm, Gri, Lif9Y-11Y, PUR, 7  m

Pentru utilizare în aplica#ii cu traseu
mobil de cablu conform declara#iei
producătorului H1063M

Secţiune conductor 3 x 0.14  mm2

Condiţii de mediu  

Temperatura mediului -25…+70  °C

Pentru zonele cu pericol de explozie
consultaţi manualul cu instrucţiuni

Rezistenţă la vibraţii 55 Hz (1 mm)

Rezistenţă la şoc 30  g (11 ms)

Clasă de protecţie IP68

MTTF 2283  ani conform SN 29500 (Ed. 99) 40
°C

Montare pe următoarele profile  

Design cilindric E N K F

Indicare stare LED, Galben

Accesorii incluse cable clip
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Instrucţiuni de montare

Instrucţiuni de montare/descriere

Datorită buzei de montare, senzorul poate fi
inserat în canal, de sus, cu o singură mână.
Montaţi senzorii după cum urmează, folosind
şurubul fluture patentat: Şurubul are filet
stânga. Două bride din plastic menţin şurubul
pe poziţie, garantând o montare rapidă. Rotiţi
şurubul în sens orar. Rotind şurubul în sens
orar, şurubul se desface şi atinge marginile
superioare ale canalului cu aripile. Astfel,
senzorul este apăsat şi blocat. E suficientă
o strângere cu câteva grade mai sus de
circa 1,5 rotaţii ale şurubului cu o şurubelniţă
canelată (lamă de lăţime 0,5 mm) sau cu
o cheie inbus de 1,5 mm pentru a asigura
o strângere rezistentă la vibraţii, în funcţie
de forma fantei. Cuplul de strângere de 0,4
Nm e suficient pentru o montare sigură, fără
deteriorarea cilindrului. Senzorul rezistă astfel
la forţe axiale şi radiale de F=100N aplicate
cablului. O clemă pentru cablu este inclusă la
livrare. Permite montarea uşoară a cablului în
canal şi garantează că acesta e cât se poate
de bine fixat. Accesoriile corespunzătoare
pentru montarea în cilindrii de alte forme
trebuie comandate separat.

Accesorii

KLZCD2-UNT 6970418
Suport de montaj pentru montarea
senzorilor de câmp magnetic cu canal
T pe cilindri CleanDesign cu şină de
montaj

KLZ1-INT 6970410
Accesorii pentru montarea senzorilor
BIM-INT şi BIM-UNT pe cilindri cu
tiranţi; diametru cilindru: 32…40
mm; material: Aluminiu; accesorii
de montare pentru alte diametre ale
cilindrilor disponibile la cerere

KLZ2-INT 6970411
Accesorii pentru montarea senzorilor
BIM-INT şi BIM-UNT pe cilindri cu
tiranţi; Diametru cilindru: 50…63
mm; material: Aluminiu; Accesorii
de montare pentru alte diametre ale
cilindrilor disponibile la cerere

UNT-STOPPER 4685751
Accesorii pentru asigurarea punctului
de comutaţie pe N cilindri în T;
montare cu conectare rapidă în
dispozitivul de fixare a senzorului
BIM-UNT; material: Plastic
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KLRC-UNT1 6970626
Suport de montaj pentru montarea
senzorilor de câmp magnetic pe
cilindrii rotunzi; diametrul cilindrului:
8…25 mm; material: PA 6I/6T / nichel
argint; clasificare protecţie la foc
conform UL94 - V2

KLRC-UNT2 6970627
Suport de montaj pentru montarea
senzorilor de câmp magnetic pe
cilindrii rotunzi; diametrul cilindrului:
25…63 mm; material: PA 6I/6T /
nichel argint; clasificare protecţie la
foc conform UL94 - V2

KLRC-UNT3 6970628
Suport de montaj pentru montarea
senzorilor de câmp magnetic pe
cilindrii rotunzi; diametrul cilindrului:
63…130 mm; material: PA 6I/6T /
nichel argint; clasificare protecţie la
foc conform UL94 - V2

KLRC-UNT4 6970629
Suport de montaj pentru montarea
senzorilor de câmp magnetic pe
cilindrii rotunzi; diametrul cilindrului:
130…250 mm; material: PA 6I/6T /
nichel argint; clasificare protecţie la
foc conform UL94 - V2

KLDT-UNT2 6913351
Suport pentru montarea senzorilor
de câmp magnetic pe cilindri cu
canal coadă de rândunică; lăţime de
prindere: 7 mm; material: PPS

KLDT-UNT3 6913352
Suport pentru montarea senzorilor
de câmp magnetic pe cilindri cu
canal coadă de rândunică; lăţime de
prindere: 9.4 mm; material: PPS

KLDT-UNT6 6913355
Suport pentru montarea senzorilor
de câmp magnetic pe cilindri cu
canal coadă de rândunică; lăţime de
prindere: 7.35 mm; material: PPS
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Instrucţiuni de utilizare

Utilizare Acest dispozitiv îndeplineşte specificaţiile directivei 2014/34/
UE şi poate fi utilizat în zone cu pericol de explozie conform
EN IEC 60079-0:2018, EN IEC 60079-7:2015+A1:2018 #i
EN 60079-31:2014.Pentru asigurarea operării corecte este
necesară consultarea reglementărilor şi directivelor na#ionale.

Pentru utilizare în zone cu pericol de explozie conform
clasificării

II 3 G şi II 3 D (Grupa II, Categoria 3 G, echipament electric
pentru atmosferă cu gaze explozive şi categoria 3 D,
echipament electric pentru atmosferă cu pulberi explozive).

Marcare (vezi dispozitiv sau foaie de catalog) É II 3 G Ex ec IIC T4 Gc/II 3 D Ex tc IIIC T110 °C Dc

Temperatura locală admisibilă -25…+55 °C

Instalare / Punere în funcţiune Aceste dispozitive trebuie instalate, conectate şi operate
numai de personal calificat. Personalul calificat trebuie să
aibă cunoştinţe despre clasele de protecţie, directivele şi
reglementările referitoare la echipamentele electrice pentru
zone cu pericol de explozie.Verificaţi dacă marcarea şi clasa
produsului corespund cerinţelor aplicaţiei.

Instrucţiuni de instalare Trebuie evitată încărcarea electrostatică a cablurilor şi
dispozitivelor confecţionate din materiale plastice. Curăţaţi
dispozitivul numai cu cârpa umedă. Nu montaţi dispozitivul
în curenţi de aer cu praf şi evitaţi depunerea prafului
pe dispozitiv.Dacă dispozitivele sau cablurile pot suferi
deteriorări mecanice, ele trebuie protejate corespunzător.
Acestea trebuie deasemenea ecranate împotriva câmpurilor
electromagnetice cu intensităţi ridicate.Configuraţia pinilor şi
specificaţiile electrice pot fi găsite pe marcajul dispozitivului
sau în foile de catalog.Pentru prevenirea contaminării, nu
demontaţi eventualele capace de protecţie ale cablurilor sau
conectoarelor decât cu puţin timp înainte de montare.

Condiţii speciale de securitate a muncii Devices with terminal chamber (cable glands) have a weaker
strain relief. Sufficient strain relief must be ensured or the
cable must be stationary-mounted.Do not disconnect the
plug-in connection or cable under voltage.Please attach
a warning label permanently in an appropriate fashion in
close proximity to the plug-in connection with the following
inscription: Nicht unter Spannung trennen / Do not separate
when energized.Dispozitivul trebuie protejat împotriva
oricăror deteriorări mecanice şi radiaţii UV dăunătoare.
Acest lucru este obţinut prin montarea într-un canal T al unui
cilindru pneumatic.Load voltage and operating voltage of
this equipment must be supplied from power supplies with
safe isolation (IEC 30 364/UL508), to ensure that the rated
voltage of the equipment (24 VDC +20% = 28.8 VDC) is never
exceeded by more than 40%.

Service/Mentenan#ă Nu sunt posibile reparaţii. Certificarea îşi pierde valabilitatea
dacă dispozitivul este reparat sau modificat de altcineva decât
producătorul. Sunt listate cele mai importante caracteristici
conform certificării.


